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Sollevatore elettroidraulico a due colonne

%LECTROHYDRAULICTWOPOSTLIFT

%LEKTROHYDRAULISCHE:WEISÊULENHEBEBàHNE

%LÏVATEURÏLECTROHYDRAULIQUEËDEUXCOLONNES

%LEVADORELECTROIDRAULICOADOSCOLUMNAS
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3OLLEVATORE SIMMETRICO SENZA BASE� PERMETTE LA MASSIMA COMODITË NELLA ZONA DI LAVORO  s  $UE CILINDRI DI SOLLEVAMENTO CHE NON
RICHIEDONOALCUNAMANUTENZIONE� )CAVINONPORTANTIGARANTISCONO LAPERFETTASINCRONIZZAZIONEDEICARRELLI INDIPENDENTEMENTEDALLA
RIPARTIZIONEDELCARICOs-ODELLOEQUIPAGGIATOCON�BRACCILUNGHIATRESTADI�IDEALIPERILSOLLEVAMENTODIFURGONIEFURGONATIAPASSO
LUNGO�CONSENTONOALLOSTESSOTEMPOCARICABILITËOTTIMALEANCHEPERLEAUTOVETTUREs6ALVOLEDISICUREZZANEICONFRONTIDISOVRACCARICHI
EROTTURADITUBIIDRAULICIs6ALVOLADICONTROLLODELLAVELOCITËDIDISCESAs&UNZIONAMENTO�elettroidraulico

3YMMETRICLIFTWITHOUTBASEFRAMEFORGREATERSPACEFREEAREAATWORKs%QUIPPEDWITHTWOLIFTINGRAMSWHICHDONOT
REQUIREMAINTENANCE�.ONBEARINGCABLESFORPERFECTSYNCHRONISATIONOFTHETROLLEYSNOMATTERWHATDISTRIBUTIONWEIGHTIS
LOADEDs$ESIGNEDWITH�EXTENDEDTHREESTAGEARMS�IDEALFORLIFTINGVANSANDLONGWHEELBASEDVEHICLES�WHILSTPERFECT
FORSTANDARDVEHICLESs/VERLOADVALVEANDSAFETYVALVEINCASEOFHYDRAULICHOSEFAILURESs3LOWDESCENTCONTROLLEDBY
MEANSOFHYDRAULICVALVEs/PERATION�ELECTROHYDRAULIC

$IE GRUNDRAHMENFREIE� SYMMETRISCHE (EBEBàHNE GEWÊHRLEISTET EINE  BEDIENERFREUNDLICHE (ANDHABUNG IM !RBEITSBEREICH
s7ARTUNGSFREIE(UBZYLINDERs$IE'LEICHLAUFKABELGEWÊHLEISTENDENEINWANDFREIEN'LEICHAUFDER(UBSCHLITTEN�UNABHÊNGIGDER
,ASTVERTEILUNGs$IESES-ODELLISTAUSGERàSTETMIT�LANGENDREIFACHTELESKOPISCHEN!RMEN�DESHALBISTESIDEALFàRDAS(EBENVON
,IEFERWAGENUND+ASTENWAGENMITLANGEM2ADSTANDUNDGLEICHERMASSENVON0+7s%INÃBERDRUCKVENTILUNDEINE2OHRBRUCHSICHERUNG
runden die Sicherheitsausstattung der Hebebühne ab s&UNKTIONSWEISE�elektrohydraulisch

%LÏVATEURSYMÏTRIQUESANSBASEPOURLEMEILLEURCONFORTDANSLAZONEDETRAVAILs,ESDEUXVÏRINSDELEVAGENENÏCESSITENTDgAUCUN
ENTRETIEN�,ESCÉBLESPORTANTSASSURENTLAPARFAITESYNCHRONISATIONDESCHARIOTSQUELQUEQUESOITLADISTRIBUTIONDUPOIDSs#EMODÒLE
ESTÏQUIPÏDE�BRASLONGSENTROISPARTIES�LgIDÏALPOURLELEVAGEDEFOURGONSETVÏHICULESËLONGEMPATTEMENT�TOUTENGARANTISSANT
UNECAPACITÏDECHARGEMENTOPTIMALEMÐMEPOUR LESVOITURESs#LAPETDESURPRESSIONENCASDESURCHARGEETRUPTUREDETUYAUX
HYDRAULIQUESs#LAPETDELIMITATIONVITESSEDEDESCENTEs&ONCTIONNEMENT�ÏLECTROHYDRAULIQUE

%LEVADORSIMÏTRICOSINBASE�PERMITELAMÈXIMACOMODIDADENLAZONADETRABAJOs$OSCILINDROSDEELEVACIØNQUENOREQUIERENNINGÞN
MANTENIMIENTO�,OSCABLESNOPORTANTESGARANTIZANLAPERFECTASINCRONIZACIØNDELOSCARROSINDEPENDIENTEMENTEDELAREPARTICIØNDE
LACARGAs-ODELOEQUIPADOCON�BRAZOSLARGOSDETRESESTADIOS�IDEALESPARALAELEVACIØNDECAMIONETASYFURGONESDEPASOLARGO�
PERMITENALMISMOTIEMPOCARGABILIDADØPTIMATAMBIÏNPARALOSAUTOMØVILESs6ÈLVULASDESEGURIDADDESOBRECARGASYROTURADETUBOS
HIDRÈULICOSs6ÈLVULADECONTROLDELAVELOCIDADDEDESCENSOs&UNCIONAMIENTO�ELECTROHIDRÈULICO

!RRESTOBRACCIAINSERIMENTOAUTOMATICOESGANCIOAUTOMATICOATERRA

!UTOMATICLOCKING�UNLOCKINGOFARMSDURINGONmOOR

3CHWENKARMARRETIERUNGRASTETAUTOMATISCHEIN�INDERUNTEREN.ULLSTELLUNG	
UNDAUS�BEIM(EBENAUSDER.ULLSTELLUNG	

!RRÐTDESBRASËINSERTIONAUTOMATIQUEETDÏSINSERTIONAUTOMATIQUEËTERRE

Parada de brazos de activación automática y desenganche automático de tierra 
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���MM�,���	

���MM�,���	

���MM�,���	

��MM�,���STANDARDINCLUDED	

%STENSIONIPERTAMPONI�KIT�PZ	

,IFTINGPADEXTENSIONS��PCSSET	

(UBSPINDELVERLÊNGERUNGEN�3ATZ�3TK	

2ALLONGESPOURTAMPONS�JEUDE�PCS	

%XTENSIONESPARATACOS�KIT�UN�	

Bracci predisposti per l’alloggiamento 

rapido di prolunghe

!RMSSUITABLEFORQUICKDROPIN
EXTENSIONS

!UFNAHMENMIT3CHNELLSTECKSYSTEM
erleichtern den Einsatz von 

6ERLÊNGERUNGEN�

"RASPRÏVUSPOURLEMONTAGE
rapide de rallonges

Brazos predispuestos para el alojamiento 

rápido de suplementos.

Dispositivo di appoggio meccanico ad inserimento 

automatico e disinserimento elettromagnetico a garanzia 

DELLAMASSIMASICUREZZAINFASEDISTAZIONAMENTO

-ECHANICALSUPPORTDEVICEWITHAUTOMATIC
ACTIVATIONANDDEACTIVATIONBYMEANSOFELECTRO
MAGNETICVALVEINSURINGMAXIMUMSAFETYDURING
LOCKINGPROCEDURES

-ECHANISCHE&ALLSICHERUNGDIEAUTOMATISCHEINUND
AUSRASTET�GEWÊHRLEISTETDIENORMKONFORME3ICHERHEIT
BEIM!BSETZENINDIEMECHANISCHE&ALLSICHERUNG

$ISPOSITIFDgAPPUIMÏCANIQUEËINSERTIONAUTOMATIQUEET
DÏSINSERTIONÏLECTROMAGNÏTIQUEPOURLAMISEENSÏCURITÏ

Dispositivo de apoyo mecánico de activación automática 

YDESACTIVACIØNELECTROMAGNÏTICACOMOGARANTÓADELA
MÈXIMASEGURIDADENFASEDEESTACIONAMIENTO

Comando a uomo presente,

��6

$EADMANCONTROLS�
��6

4OTMAN3CHALTUNG�
��6

Commande “homme mort”,

��6

Mandos de hombre presente,

��6

%SECUZIONECONMOTOREMONOFASE

3INGLEPHASEMOTOR

-OTEURMONOPHASÏ

!USFàHRUNGMIT%INPHASENMOTOR

-OTORMONOFÈSICO
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Opzioni Optionals Sonderzubehör Options Opcionales

Tamponi click system 

#LICKSYSTEMPADS

Tragteller mit Click System 

Tampons de levage click system

Tacos click system
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Dati tecnici Technical data
Technische 
Eigenschaften

Caractéristiques
techniques

Datos técnicos

Portata Capacity Tragfähigkeit Capacité Capacidad 5.000 kg

Peso Weight Gewicht Poids Peso 1010/1080 kg

Salita/Discesa Lifting/lowering Hub/Senkzeit Levage/descente Subida/Bajada 35 s

Altezza di 
sollevamento

Lifting height Hubhöhe Hauteur de levage Altura de elevación 1965 mm

Motore Motor Motorleistung Puissance moteur Motor 3 kW - 3 ph
230- 400V/50 Hz 


